
PRO-TANK
8 B PROTEZIONE ADESIVA PER SERBATOIO
= St applica tn pach: cecond
?Prnteggri l cerhatnic daigraffi caurtati Gallo sfregamento di cture, cerriere 0 bottom

simpermeablle ed ant UV

ISTRUZIONI
- Lavare e partie accuratamentela superficie dt applicazione utiiizrandoewhparino p r t t o

ed atron! denaturato
«Sela t e e m p e r a t u r aò Infertore ai 420°C. &c o n s t a l i a b i l escaldarel a protertone ¢ faseperficte

dt: anptrrartone per ottimizzare la presa dell adesive.

Rimuoverr la pellicata ds protezione dall'adesivo
+ Appadaiarr la protertone sul serhatoio iniziando ad attaccatta da unla to €procedendo

praoreschvamente verso la parte restante
«Car unpannemorbidepremerecon forzadalcerrtro verso | bordi per eliminare feeventual

bolle d'aria tra adestvo e serbatolo.

8 8 PROTECTION DE RESERVOIR M O T O
+ A p p l i c a t i o ntres facileet rapide.

+ Cetteprotechonréservoir moto protègera efficacementvotre réservokdesrayures causes

parceintures. f e r m e t u r eéclairs ou boutons.
«imperméable et anti-UV.

INSTRUCTIONS
?Laver et 2=*tover lasurface d'application avec un chiffonpropre et de l'alcool dénaturé.

?Sj Ia t e m p e r a t u r eestinférieure à + 20% estc o n s e i l lderéchautfes la protectionetlas
d'appicatson pour optimiser la prise de ta colle. ; eta surface

« R e t i r e rl e f i lm a d h e s i fd eprotection.

+Poserla protection surl eréservoiren l'attaquant d'unecotéet procéder progressivement
vers l'autre extremité.
«Avecunchiffonsouple presser fermementducentre vers lesbordspour &iminer

d'air entre l'adhésif etle réservoir. pour fesbulles

= = PROTECCION ADHESIVA PARA TANQUE
« Se aphica en cuestion de segundos.

+Pro tegee l depdsito de combustiblede arafiazoscausadospor e l rocedelas correas,
q e m a l i e r a s0 botones.

+ Resistentea l agua yanti-UV.

I N S T R U C C I O N E S
+ Lave y limpre curdadosamiente fa superficie de aplicacién con un paito limpio y alcohol

desnaturalzado.
+ Sila temperatura es inferior a +20°C, se recomienda de calientar la proteccién y la

superficie de aplicacién para optimizar el agarre del adhesivo.
«Retwel a pelicula protectorade! adhesiva.
+ Coloque la proteccién sobre el tanque empezando con el atacarla por un lado y siguendo

progrestvamente haaa la parte restante.

«Con un paîo suave y Presione firmemente desde el centro hacia los bordes por medlo de
un paîo suave para elmminar las burbujas de aire entre el adhesivoy el tanque.

AVVERTENZA
+ Evitare di toccare l'adesivo con le dita.
+ Non bagnare durante le prime48 ore dopo l'applicazione.
« Per il lavaggio, non utilizzare idro-pulitrici a pressione

ospazzole a fibra ruvida.

C A U T I O N S
+ Avoid touching the adhesive with fingers.
« For deaning, avoid using solvents, hard brushes and pressure

washers.
« Do not washduring first48 hours.

AVERTISSEMENTS
« Évitez de toucher l'adhésif avec les doigts.

« Ne pas arroser pendant les 48 premières heures

après l'application.
+ Lors du lavage, ne pas utiliserde nettoyeursà

haute pression ou des brosses a fibre rugueuse.
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H I N W E I S

« Waschen Sie ni

+ Verwenden Sie

Hochdruckreini

« Berühren Sie nicht den Klebstoff mit den Fingem.

den ersten 48 Stunden.

fiir die Reinigung des Produktes.

A D V E R T E N C I A
+ No toque el adhesivo con tos dedos.
« No moje durante las primeras 48 horas después

de la aplicación.
+ Para la limpieza, no utilice hidro-pulidoras

a presión o cepillos de fibra aspera.

O H Va

x 3
B R T A N K P A D

«bay menreemg

+ Protects the trek from scratches noemafty carsed Dy belts, sigs. bertenns

+ WaterandUY proof

INSTRUCTIONS
+Prior to s t i c k i n gon the tank elvanAtting area ining a saftdath and deqreaerar aleahal nlutinn
oH the t e m p e r a t u r exhelew 6 20°F hefire applying it < nerecsary in warm the fitting uirfaee

a f d the pad te i m p r o v eits Meribelity and increase the grip a f theadhesive
+Removep r o t e r t i o nAtm from adhecrve

+Placethepad inpostionandstart applying fromoneend,procedingprogressively towards

theopposite side
+Toensure à good gripofadhesive andt o remove bubbles of air,with asoftdoth, pressthe tank

starting fromthecentertowards the sides.

WB AUFKLEBER TANKSCHUTZ FÜR M O T O R R A D

« Applikation sehr licht und schnell
«+ Schutzschirm gegen die Kratzer, die durch GOrtel, ReiBverschiuss

und Knopf verursacht werden.

+ UV-bestandiger und wasserbestandig.

G E B R A U C H S A N W E I S U N G
+ Waschen Sie und reinigen Sie die ausgewähtte Flâche mit einem uch und Alkohol.
+Falls die Temperatur niedriger als + 20°C ist, ware es angebracht, die Flache

und das Tankpad aufzuwärmen, um die Befestigung zu erteichtem.
+ Machen Sie den Schutzfilm ab. ;

«KlebenSie das Tankpad an.FangenSie miteinerSeitean undKeben Sie forttaufend bis

zum anderen Serte weiter.
« Drlicken Sie mit einemweichen Tuch von der Mitte bisdie Ränder, um eventuetle

Luftblasen zu entferen.
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